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JIIHTBOIIOETUYHI TAPAMETPU
TPAHCI'EHIEPHOI ITEHTUYIHOCTI
B AHI'VIOMOBHIN ITOCTMOJEPHICTCBRIN ITPO3I

Anoranis. CtarTs BUCBITIIOE OCOOIUBOCTI (yHKIIOHY-
BaHHS TPAHCTCHJCPHOI 1JIGHTMYHOCTI SK KOHCTPYKTY IOCT-
MOJIEPHICTCHKOTO XyIOXKHBOTO TEKCTy. Bru3HawaloThest Mozeni
TeHJICPHOT 1IEHTUYHOCTI, YTBOPEHI CHiBBIAHOLIEHHSM 0i0J10-
riyHoi cTaTi Ta 11 COLIOKYIBTYPHUMHU IIPOSBAMHU, BEpOAIBLHO
BTIJIEH] y TPO3i Cy4acHUX aHIJIOMOBHHUX aBTOPIB.

Ki1ro4oBi ciioBa: reniepHa i1IeHTUYHICTh, TPAHCTEH/ICPHA
IIEHTUYHICTb, MOJEIb TPAHCTEHAECPHOI 1IEHTUYHOCTI, COLi-
AJIBHUH CTEPEOTHUII, TOCTMOAEPHICTCHKUM XYJOXKHIH TEKCT.

IToctanoBka nmpod;emu. [loctynar mpo Te, mo moctT™mozep-
HI3M CTaBUTH TiJl CYMHIB (DYHIAMEHTATbHI MiIBATHHH JEOIUHA
K COIATBHO-01070TT9HOT CYTHOCTI, YK HE BUKJIMKAE TAKOTO TI0-
JWBY TOCIITHMKIB T4 MHUCTHTENIB, SK HA YaC CBOTO 3apOIKCHHS
[IporoHyioThes Taki BUSABH ippamliOHANBHOCT], AKi BIHCYIOTHCS
B €K3HMCTEHIIIfHI MEXI CTPHHHATOI PeambHOCTI 32 YMOBH O3HA-
OMITCHHS 3 ACHCTEMHICTIO HOTO 3B’SI3KIB Ta JM(Y3HOI 32 CBOEKO
CTPYKTYPOIO Mapaur Mot IiHHOCTEH.

[oct™onepHisM  TpaHC(OpMye BCIO apXITEKTOHIKY CHCTe-
MM 3HaHHS. BaJaHCYBaHHS CBITY MIX TIOPSIKOM i Xa0COM PO3pH-
BA€ MEXi BIJHOCHO CTIHKMX CHCTEM, CIPHYMHIOIONH MpEIeeHTH
YTBOPEHHS HOBHX 00’€KTIB 1 POSIMIMPIOIOYH TPEJICTABICHHS YKe
BiTOMIUX K7aciB. Tak cramocs i3 TeHAepoM: TpamuIliiiHa TyanbHa
OTIO3HIIis MACKYIIHHOTO-(DeMIHHOTO PO3CHIIANach, JECUIYBATACk,
TIOPOHBIIY HOBI Pi3HOBH/IM 01070TI4HO-CTATEBOT CAMOCTI.

VY MOCTMOZIEPHOMY CYCIITBCTBI BTPAYaioTh BIUTHB COIIialTh-
Hi THCTUTYTH, IIO TIPOAYKYIOTb 3BHUHI CTEPEOTHUIH, TOMY KOTHCH
HETIOpYIITHA TeH/IePHa AyalbHICTh MEPETBOPIOETHCA HA MO3a{uHy
nmopabHicTs. Sk 3a3mavaroth V. bex ta K. Jlay, mpoiimos gac,
KO TLTIOPAJTi3M MapriHaTi3yBaBcs, 3apa3 BiH IHCTUTYIIHHO BBeMIe-
HUI Y HOPMY, BU3HAHHH CYCITITHCTBOM Ta 3aKOHONABYO 3aKpirlie-
Huit [1, c. 535].

AHani3 octanuix mocaimkens i mybaikamii. IIpoGmema
IIEHTHYHOCTI y)Ke TPUBANHIT 4ac € 00’ €KTOM J0CHIKEHb, 30Kpe-
Ma B TalTy3i ICHXOMIHTBICTHKH, ICHXOCEMAHTHKH, KyIbTYpPOIOTI,
THTBOKYIBTYPOIOTi, pe3ylIbTaTH AKUX J03BONAIOTh TPAKTYBATH
il K JIHTBOKYNBTYPHHH KOTHITHBHO-JMCKYPCHBHHH (EHOMEH
(2, c. 165].

Heonrosnaune i 6aratorpanHe MOHATTSA IIEHTHIHOCTI PO3yMi-
€TBCS COLI0IOraMH SIK SIBHIIE, 1110 BUHUKAE 3 A1aNEKTHYHOTO 3B 13-
Ky IHIMBIZA i CYCMiTbCTBA, YHACTIIOK AKOTO IHAMBIZ 3aiiMa€ TeB-
HE MICIIE B COTIiyMi, PeryTp0BaHOMY TIpaBwiamy |3, c. 216, 281].
V meuxomnorii iIeHTHYHICTIO BBAXKAETHCS MPOIIEC, IO TPOTIKAE HA
BCIX PIBHSX MCHXIYHOI JISITBHOCTI, 33 JOTIOMOTO0 SKOTO iHJMBI
OIIiHIOE ce0e 3aeKHO BijT OUIHKH HOTO IHITMMH, Y IPHIHATHIH 7
BCIX Trmosiorii [4, ¢. 32].

VY TNOCTMOTEPHICTCHKIH TOETHIN «3a3HATH KPU3H 1MEHTHY-
HICTb 1 COIIANBHI IIHHOCTI IHIHBINIBY [3, ¢. 18], mo He € 30BCiM
Herepen0auyBaHnM, 3BAKAIOYM HA NWHAMIYHHMEA XapakTep Tako-

TO CHTYaTHBHOTO acmekTy ocoducrocti [6, ¢. 135-136]. Cydache
CYCIILTECTBO MIPOTIOHYE CBOIM CY0’€KTaM HECKIHUEHHY Pi3HOMAHIT-
HICTb TOBEIIHKOBIX MOJIENEH 1 CTpaTeri, cepell KuX cyd’ekT Mae
3HaifTi cBoe mictie. Tomy, Ha ymky O.I1. Mary3koBoi, 0CHOBHOO
BIIMIHHOFO PHCOI0 1/ISHTHYHOCTI CY4acHO MOMHA € MHOXHHHICTh
[2, c. 93], siKa € HACTI/IKOM BiJICYTHOCTI JKOPCTKOI CTPYKTYpAILii piB-
HIB ifleHTHIKAIIT.

MHOXUHHICTD TIependadac BUOIp, TOMY geHOepHa ideHmuu-
HiCb €TIOXH TOCTMOLEPHY YacTO € CBIIOMO 00pAHOI0 albTepHa-
THBOI. Ha KOpHCTb yCBIOMIICHOTO BTUEHHS BIACHOI FeHIEPHOT
camocri Bkasye 1 pocmimkenns O.1. [opormko, sika KoHCTaTye, 10
TeHJIepHA iIEHTYHICTh € HAiOLTBI CTAOLMBHOW0 cepen YeiX pis-
HOBWJIB comianbHoi ineHTianocti [7, c. 105]. [Ipo MHOXWMHHICTE
TeHJIepHoI iTeHTH(iKali] CBITUNTS i IPOBEEHe HEeonaBHo y Be-
nukoOpurTaHii 3a ininiatueu Department of Education ormryBanms,
y sixomy Enn Jlonrdina (Anne Longfield, Children’s Commissioner
for England) mpomoryana mimptitkam 13-18 pokiB Bu3HaunTHCS 3
BIACHUM TE€H/IEPOM, HAaBOLTIH 25 HOro pi3HOBHIB [8].

Mera crarTi — BU3HAYMTH TMpPOSBH TPAHCTEHIEPHOI ileH-
THYHOCTI B QHITIOMOBHOMY XYIOKHBOMY IOCTMOJEPHICTCHKOMY
TEKCTI.

3aBaHHA: PO3KPUTH OCOOMMBOCTI PO3YMiHHA TeHAEpYy B IO-
CTMOZICPHOMY ~CYCHNbCTBI, OXapaKTepHU3yBaTH TPAHCTEHIEPHY
IIEHTYHICTh Y KOMILEKCT 01070T9HAX, COMIATBHUX 1 KYTBTYPHUX
TapamMeTpiB; omucatd (yHKUIOHYBaHHS MOJENEH TpaHCTeHIepHO
1IEHTHYHOCT] B TEKCTAX aHIIOMOBHOT IOCTMOAEPHICTCHKOT IIPO3H.

Marepian 1oCHiKEHHS CTAHOBIATH TBOPH, IO HANEKATH 10
TaK 3BaHOT TPAHCTEHAEPHOI XyHOkHBOT P03 — 30ipHOTO TepMi-
Ha, KU oxommioe gay literature, lesbian literature ado x literature
produced by or for the LGBT community. HoBiti o3Hakn Taxoi
TPO3H, TEpIL 3a BCe, MONATat0Th B ONPHITIONHEHH] TPAHCTEHACPHO]
npoOIeMaTHKH Ha PiBHI XYOKHBOT TBOPUYOCTI, 110 BUPAKAETHCS K
y TUIaHi 3MICTY, iIeHHOT0 CIPAMYBAHHS, TaK i MPOCTO YBEIEHHAM
TIEpPCOHAKA 3 TPAHCTEH/IEPHOIO IICHTHYHICTIO B CHOXKETHY KOMI3iI0.

Bukaag ocnoBHoro marepiany gocaimkenns. [loctMonep-
HICTCHKUI XYNOKHIA TEKCT BiTOOpaKae CBITOMIAMHI KOHIEITH
TOCTMOJIEPHI3MY, WO Mepef0ayaroTh 3BITBHEHHSA KYIBTYPH Bl
KaHOHIB, 0OMEKeHb, CTepeoTHriB. J[0 MOCTCTPYKTYpamicTChKUX
HAPATUBHUX NPAKTHK HANEKUTH XYIOKHIH TUCKYpC AK YTIIEHHS
00pa3HOTO MICIEHHS 1€l HOBOI (PiMOCOCHKOT ApHHHL.

HoBi dopmu XynoxHbOro 0aueHHs BTLTIOIOTECS B TOMIyKaX
HOBUIX ICHTHYHOCTEH, PO3IIMPEHHI TEHAEPHOTO CBITOTIATHOTO Jli-
armazony. Buosmina npu3mu 6aueHHs nepcoHaxa B Horo camoycBi-
JOMJICHH] TIPOGKTYEThCSA HA HApaTHBHY MPAKTHKY, IO 3arajoM
CTBOPIOE HOBHUiI POMaH — POMaH MOCTMOJCPHICTCHKO CKIEKTHKH,
CHHKPETH3MY 3pYIHOBAHUX CTEPEOTHIIIB Ta HOBITHIX KEHOTHIIIB.

Y niHrBicTHLI MOHATTA TeHAepY 3a3BHYall CHPUIAMAETHCS SK
KOMIIOHEHT iHJIMBIlyallbHOI i KOMEKTHBHOI CBIIOMOCTI, SKa Bifl-
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J3ePKAITIOE CYKYTHICTh OlOJIOTIYHAX O3HAK, COLIAIBHUX DOJICH,
MparMaTHYHAX HACTAHOB, 0COOMMBOCTEH MCHXIKM H TOBEIHKH,
BIACTHBUX MPEACTABHUKAM TEBHOI CTaTi SIK TaKoi, 3 KO 0CO0U
ce0e 1IeHTU(IKYHOTh, SIKi BTIUTIOTH 110 11CHTHYHICTh BepOabH-
MH 3HaKaMIL.

lenpepna inentudikaiis B 100y MOCTMOAEPHI3MY Oinblie He
3AEKNUTH Bijl MACOBUX CTEPEOTHIIIB, CLIOBIYBAHHX CYCITTHCTBOM
YIPOLOBK CTOMITh. BoHA cTae MpoLecoM i pe3ynbTaToM camoBif-
YyTTS Y SAKOCTI YOOBiKa a00 XKIHKH, IOBITHHOTO YCBIZOMJICHHS i
TIPUAHSATTS CBOET CTaTEeBO-PONBOBOT MOBEAIHKH, TOOTO CAMOI/IeHTH-
(ixawieto: akTyami3yeTbes MPUHLMI «PO3NOPAIKATHCS co0010 Ha
cBilt BmacHuit poscyn» [9, c. 15].

Tpamuuiiino aHIPOLEHTPUYHHMHA COLATbHAI KOHTPONb pea-
ni3anil TeHepHOi 1AEHTHYHOCTI, JOMIHYFOUMI HA MOCTMOIEPHINt
crapii, E. Cikcy HasuBae «cymneperoizoBaHor0 CTPYKTYpoIOy, ska B
CBOill OHTOINOTIT TPYHTYEThCA Ha «kKiHouii mposuHi» [10, c. 8§93].
3BiBHSAIOUH XKIHKY Bifl O0TSUKEHOCT] BIACHMM TLMIOM, YMOBHOCTEH
0arbKiBChKoi Ta couianbHoi nensypu, E. Cikcy nependauae «myta-
10 JIFOJICBKUX CTOCYHKIB» Ta eBONOLit0 MucienHs [10, c. 884].
Tennep TIOCTYIIOEThCS AK OJHH 31 3HAYYIIMX i;[eHTH(biKyBaJILHHX
TnapaMeTpiB, KM, 3-TIOMDK IHIIOTO, XapakTepusye KOMyHlKaHTa
32 0r0 MOBIIEHHEBOIO TMOBE/IIHKOIO, 3aCBIIUYIOUM BiAMIHHOCTI Y
CTBODEHHI TeH/IEPHOTO KOHCTPYKTY [2, c. 146].

Hes0ir couianbhoi Ta GionoriyHoi cTati MpoayKye HOBi MO-
el TeHIEPHOI 1IEHTHYHOCTI, AKI «OKHUBAIOTB) y MEPCOHaXKaxX
CYYacHOI aHITIOMOBHOI MOCTMOJIEPHICTCHKOI XYIOKHBOI TPO3H 1
BUPI3HAIOTHCA TIEBHUMH O3HAKAMH: 30BHIIIHICTIO (MaHEPOKO Mpes-
CTaBIICHHSI BIACHOT 0COOKMCTOCTI OTOUYHOUMM), OIIATOM, JIHIEH0 MO~
BE/IIHKH, MOBIICHHEBOIO CTELM(IKOI0, TO3UIIOHYBAHHAM BIACHOT
IIEHTHYHOCTI B COIliyMi (CONIANBHIH Tpymi).

Tpanceendeproro BBAKAEMO TaKy 1IEHTHYHICTB, SIKA BTLMIOE
Po30DKHICTb Mi G10J0TMTYHOI0 CTATTIO Ta ii COLiaNbHO-KYMBTYPHH-
MH TIPOSIBAMH. AKTHBI3AL1isl JIEKCHKO-CEMAHTHYHOT TMHAMIKY MOBH,
3 OIHOTO OOKY, YCKIIAJIHIOE, @ 3 1HINIOTO — KOHKPETH3Y€e HOMIHAIlii,
1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS HA TIO3HAYEHHS ACTEPEOTUIHIX, TPAHCTeH-
JIEpHIX MOJENeH iIEHTHYHOCT], CYTHICTb KX PYHHYE apXeTHIIH
YABIEHHS MPO KOPETALi0 MiK 0100TYHOI0 CTATEBO0 AyalbHICTIO
Ta 1i coLioKyNBTYpHIM BUsBOM. TepMiH “transgender” sk HOMiHa-
L{I0 iIEHTHYHOCTI 3ycTpidaemo y Teketi pomany [Uk.A. Ilerepe
“Luna”:

“Was his fascination with playing house the first indication I
had that Liam was different? In his head and heart he knew he was
a girl? That he was transgender [11].

Taka i1eHTHYHICTH € BIACHMM BHOOPOM OCOOH, Pe3yJIbTaToM
OCMHUCTIEHOr0 YTBEPKEHHS CBOET TeHIEpHOT caMocTi, K 0a4numo
1ie Ha MK/ OHAKa-TpaHCTeHepa:

“She is me. I am her. [ want to be her. I want to be Luna. <...>
T'want to be free. [ want to transition "[11].

Mopeni TpaHCTeHIEPHUX IEHTHYHOCTEH HAIUIEHI O3HAKAMU
KEHOTHUIIIB, OCKLIBKH BiJaIeHi Bij YCTaleHHX CTepeomniB CHH-
TE3yI0Th BOJVKEHE i HaOyTe, «1ie Mi3HABaTbHO-TBOPYI CTPYKTYpH,
K CTIPUAIOTH BHHUKHEHHIO <...> HOBOTO BY31a B KOHI[ENTYabHiH
citui monsTey [12, c. 24]. KCHOTI/IHHICTL aHAITI30BaHKIX 00pa3iB He
3anepedye iCHyBaHHS B HUX apXeTHITHUX O3HAK: HANpHKIaj, Co-
LiaNbHi PO, 3yMOBJCHI TEHIEPHOI O3HAKOK, XapaKTEpH3YIOTh
HOCI{B TpaHCTEHIEPHUX 1IEHTHYHOCTEH Ta MOAEKYIU € BU3HAYaIb-
HUMH TIpH TKIHHI 0c00M 10 BUOOpY BacHoTo Tenzepy. Tak, HaK
Liam 3 pomany JUx.A. [lerepc “Luna”, mparny4u nepeBTiTHTHCE Y
JBYMHY, N0AHIMBO MiOMpPa€ oL, aKkcecyapH, KOCMETHKY, BiTBO-
pioe JKiHody X0y # IOCTaBy:
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“l exhaled a long breath. “Luna, if you were walking down the
street in that outfit, no one would be able to tell. You look like a
regular girl.”

Her smile warmed the room. She loved hearing that, that she
could pass. Most girls spend hours working on themselves so they Il
be striking, eye-catching, desirable. Liam would give everything to
live one day as a plain, ordinary girl " [11].

TyT MaeMo apxeTumHy Mojens regular girl 3 Ti cTepeoTHIHI-
MH 3BHYKAMH TIPHYETTYPIOBATHCS, 00 TPHBAOMTH MPEACTABHUKA
iHm0i crari. JlyHa X, FOHaK-TpaHCTeH Iep, IParHe HACIiyBaTH 30B-
HILlIHI 03HAKH COLIATBHOTO BUPKEHHS (heMiHHOCTI. TakuM YiHOM,
SIKAM OU 1€ He 371aBal0Ch NapajI0KCAbHIM, CaMe COIlialbHi CTepe-
OTHITH 3HAYHOI0 MIPOIO CIIPHSIOTH PYIHYBAHHIO TeHIepHOi OiHap-
HOCTI 32 010JTOTTYHUMHY TIOKA3HHKAMH.

TpaHcreHaepu MparHyTh MEPEHHATH CYTHICTh MPEICTABHIKA
1HIIOT CTaTi, IPX [BOMY CTATH OTHAM / OJHIEI0 CepeN MOMIOHKX JI0
cebe:

“I just want to be normal, and normal is being a girl. I'm tired
of not being myself, I'm tired of being confused. I just want to be a
girl. I have no future as a man”.

[ asked him if he wanted to move to a new school and go as a
girl next year. “I can muddle through high-school as a boy,” he
replied, “I don't think going to school as a girl will be a solution
because I would just be hiding and pretending from another side.”
He wanted to BE a girl, not just dress-up as a girl ’[13, c. 6].

Himritox Jlenien, nepconax pomany Jix. Eenin, nepeOysa-
104X Y YOMOBIYOMY Tilli, Bi4yBae ceOe AiBUMHOI, MPU LHOMY He
nparte OyTH 0coOnmBOI0 — BiH Mpie OyTH 3BUuaiiHOW (normal)
TPE/ICTABHKIEI0 KIHOYOT CTaTi 3 yciMa BiITOBITHAME COIlialib-
HO-KYJIBTYpHUMHE atpudyTamn. EneMeHTapHe mepeosranss B ki-
Hounit opuAr (dress-up as a girl) Taxy mpoOneMy He BUpIIIYE,

BiaMiHHICT mpanceendepis BII mpanccekcyanig TONArae B
TOMY, IO TEHICPHO-IIEHTH(IKOBAHA MOBE/IIHKA OCTAHHIX JIOMOB-
HIOETHCS IITYYHOK) aHATOMIYHOK) 3MIHOH CTATi 32 J0NOMOTOH) Xi-
pypriusoro Brpydanss [9, c. 12]. Takum unHOM, 1S BiMIHHICTb
3aK/1a/ieHa B pO3pi3HEHH a0 JHIIe 32 TeHEPHOI0 03HAKOI0, 400 X
BUKJTIOYHO 33 CTATEBO MPHHATEKHICTHO. CaMe 1ie MOXKHA 3P03yMi-
TH, KOJTH JIaJTi y IbOMY % TEKCTi OTOBI/IaY MOSCHIOE TPAHCTEH/IEPHY
CYTHICTb fIK TyanbHY iICHTHIHICTb:

“It must be horrible to be in the wrong body, to have this dual
identity T11].

Bytu tparcrerepom — 1e OyTi CIPUIHATIM K 0c00a iHImIOT
crari (passing as a man [14, c. 11]), a He T0KOHYE CTaTH TOTUHOIO
1HIIOT cTaTi.,

Cepen TpaHcreHzepiB, 300paKEHAX Y JOCTIIKYBAHHX pPOMa-
HaX, TPEJICTaBICH Pi3HI Mojeni ineHTmuHocTed. Tak, mporaro-
HicTka pomany JI. @aitubepr “Stone Butch Blues” [xece [onpbepr
perpesentye Mozenb “butch” (ocoba KiHOUOT cTaTi, KA BUKOHYE
MACKYIIHHY POJb Y JecOINChKil mapi), 0 BiMOBIIAE KAHOHAM Ta-
Koi IIEHTHYHOCTI:

“We needed our sleeves rolled up, our hair slicked back, in
order to live through it [14, c. §].

30BHI Taki 0COOMCTOCTI, 5K PABUIIO, CXOKI:

“Strong, burly women, wearing ties and suit coats. <...> They
were the handsomest women 1'd ever seen” [14, ¢. 27-28].

“Butch” yni3HaBaHa TEBHUMU O0OB’S3KOBMMH HYONOBIYMMHE
ENEMEHTAMHU OJIATY, 30KpeMa CIIOPTUBHO KyPTKOIO 1 YOPHOHO Kpa-
BaTKOK:

“They took me to get my first sports coat and tie... A narrow
black silk tie” [14, c. 30].




ISSN 2409-1154 HaykoBuit BicHUK MixkHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2015 Ne 19 tom 1

OueBnHa JUCTapMOHIHHCTD, a0CYpAHICTb, HEMPUBAONUBICTD
30BHIIITHBOTO BUIIANY butch MOCTAE 13 TAKOTO TIOPTPETHOTO OTIACY:

“l immediately loved the strength in her face. The way her jaw
set. The anger in her eyes. The way she carried her body. Her body
both emerged from her sports coat and was hidden. Curves and
creases. Broad back, wide neck. Large breasts bound tight. Folds of
white shirt and tie and jacket. Hips concealed” [14, c. 29].

OnHak came B IIbOMY, Ha TyMKY OIOBiauKu-butch, i monsrae
TpuBA0MBICTD i€l TeHaepHOi ifeHTHuHOCTI. Take ySBIEHHS PO
Kpacy pyHHye CTepeOTHI PO TAPMOHiiHY TiToOyAOBY (4H PH3HK-
HE XTOCh HA3BATH TAPHOW XKiHKY, y sikoi Broad back, wide neck.
Large breasts bound tight?), npueMHO-JariiHui Bupa3 o0miyus (a
B repoini Al — the strength in her face. The way her jaw set. The
anger in her eyes) 1 Bkasye Ha crieniuny mkany nisHocteil. Taka
TeHIEpHa «OIIHKA CTyTYe OHIEI0 3 HAHBAXKIMBIIINX CKI/0BUX B
OpraHi3ailii MOBJEHHEBOTO TOBITOMICHHY [ 15, ¢. 125], ockinbku
BOHA HAJILIEHa COMIAMBHO-KYMBTYPHOK CEMAHTHKOIO.

Moytens “stone butch” Bifpi3HS€EThCS BiJl IONIEPEIHBOT THM, 110
BOHA HE BCTYMA€ B TITECHUIl KOHTAKT 3 MAPTHEPKOIO JUTS 3a70BO-
NIEHHS CTATeBOTO MOTATY. i 30BHIIHICT Ta OAT — Taki X, AK i B
nonepeHii Mozei:

You treated my stone self as a wound that needed loving healing
[14,¢.9].

PisnoBuiom “butch” moxe Oytu “Saturday-night butch”, abo x
weekend butch:

“They protected me because they knew [ wasn't a “Saturday
night butch”. The weekend butches were scared of me because [ was
a stone he-she [14, ¢. 7).

Monens “femme” BukoHye demiHHy polb y TpaHCTeHAEPHil
napi. Oco0a, sika inenTudixye cede sk “femme”, Moxe 61070TTIHO
OyTH YONOBIKOM 200 JKIHKOIO:

“The other femmes — male and female— looked at me differently”’
[14,c. 34].

BoHH BifpI3HAIOTECS OATOM, OCKLTbKH “femme” Mae BUTISAA-
TH THIKPECIIEHO JKIHOUHO (“women in tight dresses and high heels”
[14, c. 28)).

Mix “butch” 1 “‘femme” BCTAaHOBITIOIOTHCS TIEBHI €THYHI HOPMU:

““Can I really buy a woman a drink or ask her to dance?”

“Sure, honey,” she [the drag queen] said, “but only the
femmes”” [14, c. 28].

HoBauok-“butch”, Buepiue npuiimoBmm 10 0apy, e Tpajuuii-
HO 30Mpanocst TOBAPUCTBO 3 HETPAIUIIHIMHI TEHACPHUMH TPO-
SIBAMI, L[IKABUTHCS TIPABUIAMHU CIIBKUTTS cepell “my people”, ski
il MOsCHIOE Opee-keit (drag queen) — 1HIIA TPAHCTEHICPHA MOJIEIb
(ocoba 4om0BIUOT CTaTI, KA 1HO/I MEPEBIATAETHCS B IKIHOUMIL OIST
(“our drag queen sisters in their dresses and pumps” [14, p. 7])
3apajid PO3BATH, PO3BUTKY BIIACHUX APAMATHYHHUX 3MIOHOCTEH, s
M IKPECIIeHHS, TIepeOiIbIICHHS Y/ BUCMilOBAHHS TIEBHIX JKIHOYHX
pHC, @ TAKOXK JUIS CMi30AWYHOT0 BUKOHAHHS KIiHOUMX TEHICPHHX
pomneii).

HoctMoneprictebka aexorctpykiis (3a XK. Jleppina — posgop-
MyBaHHS OlHAPHUX KOHCTPYKLIiH, KOMI NPUTHIYEHHH YWieH «BHpiB-
HIOETBCAY, 1 OTO3MILIS EPETBOPIOETRCA HA MPOCTY MHOKHHHICTH
[16, c. 19]). 36iit ocoOMCTICHUX CTOCYHKIB Mix “butch” 1 “femme”
TONIATAE B TOMY, [0 MK TAKHMH HOCISMH OTIO3HINIIHUX TeH/Ep-
HUX IIEHTHYHOCTEH KOXaHHS MIOCTYIAEThCS MiciieM Haconoi ( “the
issue of sex was pressing on me from within and without” [14, c.
30]), x0u y XyZI0)KHBOMY TEKCTI BOHA MOXE 3MabOBYBATHCA i J10-
cuth migHeceHo. Hampukman, mocsinuena “butch” wasuae “baby
butch” MuCTETBA KOXaHHS:

s

Well, what does make a butch a good lover?” I asked, trying
to sound like the answer didnt mean all that much to me.

Her face softened. “That s kind a hard to explain. I guess being
a good lover means respecting a femme. It means listening to her
body”” [14,¢.31].

Bru3bki cTOCYHKH MIX TpaHCTEHJIEPHUMH KOXaHKaMH 30cepe-
JUKYIOThCS Ha TIECHOCTI, 1 KOHI[ENT “A GOOD LOVER” HE BUXOJIUTh
3a Mexi TUTeCHNX peakitiit ([istening to her body).

Tepmin “gay” cnoyaTky BUKOPHCTOBYBABCA SIK POZIOBE MOHATTS
11 TIO3HAYEHHS 0C10 3 HeTPAIUILIFHOI0 CEKCYaTbHOI0 OPIEHTAILIIEK
[17]. Mogtens “gay” — 0co0a 4omoBiuoi crari, sixa ieHTudikye ceoe
SIK YONIOBIK 1 KA BiTYYBA€ CTATEBUI TOTAT JI0 HIIKX 0CI0 Y0JI0BIYO]
crari. Ha BizivMiny Bin gay, onosix-mpanceendep inentudixye cebe
KIHKOIO, 5K, TIEPII 3a BCe, BUKOHYE YCTaleH! ()eMiHHI COLiambHi
pori. Ls BigMiHHICTb (iKCYETBCA 1 B XYOKHBOMY TEKCTI:

“I thought he might be going to tell me he was gay. I had
suspected that he was gay for years and had hoped such a
conversation would take place sometime so that we could get
involved in the gay community support system. However, he had
something entirely different on his mind.

He said, “I need to be a girl. I'm a girl inside. I like boys but as
a woman would, not the gay way. I have felt this way for years, and
you know how feminine I am” 13, c. 5].

[Tepconaxi [lx. EBenin audepentitorors “gay” 1 KiHKY B 4o-
ToBidOMY Tini (feminine), BBaxatoun ix abCOMOTHO PI3HUMH i71eH-
THYHOCTSIMH (Something entirely different). Lle, mepi 3a Bce, Bupa-
KAETHCA B 0131

“He's a pansy and wears women's clothes” [14, c. 26];

“It was bad enough he had to take his girly wash to the
Laundromat. There was no way. [ was going to wash it. I didn t mind
buying him panties and bras, but handling the dirties... ew” [11].

Bukopucranust xiHounx (womens, girly) enemeHtiB omsry
TepCcoHaKaMu — O10MOTTYHUMH YOMOBIKAMH — CIIPUSE peaisalii
iXHBOT reHAepHOT IIEHTHYHOCT] Y CYCITIbHIH TIIOMIMHI.

Mopenb “he-she” — e pojioBa Ha3Ba I BCIX «KIHOK» — 0i0-
JIOTIYHKX YOJIOBIKIB;

“All of us he-shes were mad as hell when we heard you got fired
<...>... we were changing all the he’s to she's inside our heads to
make it fit right " [14, c. 6].

Le Ta x “femme”, ane 01070MYHMA YOTOBIK.

AHTPOTOHIMiKa XyZ0KHBOTO TEKCTY T € KOMIOHEHTOM (op-
MyBaHHs renaepHoi inentianocti. Tak, mepconax Jix.A. [erepe
TIOSICHIOE CBOE HOBE iM’ 1, 00paHe JIsl IepEBTLICHHS Y AiBYHMHY:

““Luna,” she said. “I've taken the name Luna.” <..>
“Appropriate, wouldn 't you only say? A girl who can only be seen
by moonlight?”"[11].

Antpornonimiuna inentryHicTs (tepmin C.1. [aparymi) sk MoB-
Ha 0COONCTICTH i3 TIEBHMM IMEHEM € OJHHMM i3 OCHOBHHX MparMa-
THYHO 3yMOBIICHIX TTAPAMETPIB, 1110 BU3HAYAETHCS SK «IICHXOOT Y-
HE CIIBBIIHECEHHS 1H/IMBI/A 31 CBOIM IMEHEM 1 CIIPHIHATTS 1[HOTO
iMeHi Ta #oro HOCis Ipe/ICTABHAKAMH JAHOi Ta HIIKX JTiHTBOKYITb-
Typ, 110 JI03BOJISE iHJMBIIOBI BU3HAYATH CBOE MICIIC B JIIHIBOCO-
niansHoMy mpoctopi» [18, ¢. 13-14]. Takum unHOM, iM’S TIOTMHN
CTIpUIMAETbCA K JKepeno, 3HaK, MapKep, «KIMOYOBHH CHMBOM
[19, c. IX] ineHTHYHOCTI. AHTPOTOHIMIYHO K iAEHTHUHICTD JTiTepa-
TYPHOTO NIEPCOHAXKA € CBOEPITHOK MOJICILTI0 MOBHOI 0COOUCTOCTI,
sIKa CTBOPEHa aBTOPOM /IS BTUICHHS XYIOKHBO-ECTETHYHOT KOH-
ueruii TBopy [18, c. 145]. V naBenenomy Buie mpuknaji Jlaiiem
(Liam) mepesrintoetses B JIyny (Luna) — MicsuHy AiBYHY, OCKiITb-
KH 3 0CTpaxy HapasuTHCA Ha CYCHLTbHUH 0CY/I, HEPO3YMIHHS 0aTh-
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KiB MOXe peantizyBaty cede y (peMiHHii poni uIiIe BHOI.

imicHuit 06pa3 camoro cede JO3BONSE BHPA3HMKAM TIEpENi-
YEHHX MOJIeNell TeHIEpHOI iIEHTHYHOCTI COPMYBATH CHCTEMY
IiHHICHO-CMUCIOBHX JOMIHAHT, SIKi BUABIAIOTHCS Y MEPCOHAKHO-
MY MOBJICHHI. Y HbOMY JIEKIapyIOThCs yIon00aHHs, npedepeHlii,
TIPIOPUTETH MOBIIA, 00paHi 3 YpaxyBaHHAM HOTo TeHIEPHUX Xapak-
TEPUCTHK:

“I don’t want to play baseball, Dad” [11].

“I'm this male macho version of a son that Dad has in his
head” [11].

“A nurse explained the rules of my stay: I must get up in the
morning and stay out on the ward all day. I must wear a dress, sit
with my knees crossed, be polite, and smile when I was spoken to.
I nodded as though I understood. [ was still in shock” [14, c. 21].

“For the first time I might have found my people” [14, c. 27]
i mami 3a Texkcrom: “Al and I would lean forward and wink at each
other and we’d all laugh for the sheer joy of being who we were,
and being it together” [14, c. 30].

HaBenieni ypuBku (parMeHTapHO 1THOCTPYIOTh CTEPEOTHIIHI
COIiaTbHI BUMOTH JI0 TPEICTABHUKIB 0i0JOTIY4HOI CTaTi: XIMOMII
TIOBHHHI Tpatd y Oeiic6on 1 OyTi Mavo, AiBYaTaM JIMYUTh HOCHTH
CYKHIO, OYTH CKPOMHMMY 1 TIpUS3HAMH. Bimmosa ik Bif Hacmimy-
BaHHA TAKWX 3paskiB (OCTAHHIM TPHUKNAM) IS TPEICTABHHUKIB
TPAHCTEHICPHOT 1ICHTHYHOCTI € CIIPABKHBOIO PATICTIO (sheer joy),
OCKLITBKH 103BoIIsie OyTH coboto (being who we were), 0co0IHBO B
QHAJIOTTYHOMY, TCH/ICPHO-BLUIBHOMY CepeioBuiLi (my people).

Bucnokn. ®yHkilioHyBaHHS (EHOMEHY TpPaHCTEHIEPHOT
1ICHTHYHOCTI SIK TEKCTOBOTO KOHCTPYKTY € HACIITKOM POHUKHEH-
HSl TIOCTMOJIEPHICTCHKUX TPHHIMINB JIECTPYKIIil, aCHCTEMHOCTI,
ILTIOPATBHOCTI Y TIOETHKANBHIH MpocTip. Po3misHyTa Hi3Ka Mojie-
JIel TPAHCTEH/IEPHOT IIEHTUYHOCTI HE € BUUEPITHOK; Y TIEPCIIEKTH-
BI MOYKJTHBE SIK IPOJIOBKEHHS MePeNiKy PI3HOBHUJIIB TeHIEPHOI 1/IeH-
THYHOCTI, 1X KIacu(ikalis, Tak i TaKCOHOMis BepOanbHUX 3ac00iB
iX Ipe/ICTaBICHHSL.
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Mapunmuna A. A. JInHrBono3THYECKHe MapaMeTpsbl
TPAHCIeHAECPHOH HICHTUYHOCTH B AHIVIOSA3BIYHON IOCT-
MOJECPHHUCTCKOM Mpo3e

AnHotanus. Crarhsl pacKpbIBaeT 0COOCHHOCTH (DYHKIIU-
OHHUPOBAHUS TPAHCTCHIEPHON UICHTUUHOCTU KaK KOHCTPYKTa
MOCTMOJEPHUCTCKOTO  XYIOKECTBEHHOro TekcTa. Ompene-
JSAI0TCA MOJENH TeHJEPHOH HASHTHYHOCTH, 0Opa3oBaHHBIE
COOTHOIICHHEM OMOJIOTHYECKOTO TMONa M €ro COIHOKYIBTYp-
HBIMHI TPOSIBIICHNSAMH, BepOAIbHO BOIUIONIEHHBIE B TIPO3€E CO-
BPEMEHHBIX AHIVIOA3BIYHBIX aBTOPOB.

KiroueBble c10Ba: TeHepHas UAESHTUUYHOCTb, TPAHCTEH-
JiepHasi UAEHTUYHOCTb, MOJENb TPAHCTEHAEPHON UIEHTUYHO-
CTH, COLUAIBbHBIA CTEPEOTUII, IOCTMOAEPHUCTCKUM XyIOXKe-
CTBEHHBIN TEKCT.

Marchyshyna A. Lingual and poetic parameters of
transgender identity in English postmodern prose

Summary. The paper reveals the peculiarities of transgen-
der identity functioning as a postmodern fiction text compo-
nent. The analyzed models of gender identity are suggested to
be construed by the correlation of sex and its social and cul-
tural realization which is verbally represented in contemporary
English prose.

Key words: gender identity, transgender identity, model
of transgender identity, social stereotype, postmodern fiction
text.
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